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 13-مشماره فرم:  

 

 

 
 

 ______________________________________________: عنوان كتاب به زبان فارسي

 

 ______________________________________________: عنوان كتاب به زبان اصلي
 

 

 یاري فرمایید. بهتر گیرياختصار، شوراي نشر دانشگاه گلستان را براي تصمیممستدعي است با بیان توضیحات لازم به 
 
 ايو تلاش در جهت ارائه ترجمه حرفه و اصول ترجمه يمبان ازمترجم  آگاهي زانیم (1

                  ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›        خوب ‹ ›     عالي ‹ ›                                                                      

 توضیح:                                                                                                                        
 

 ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›        خوب ‹ ›     عالي ‹ ›     ي و پژوهش يعلم يترجمه از نظر انتقال محتوا تیفیك (2

 توضیح:                                                                                                                         

 

        درآن يکنواختیو  يهماهنگ تیو رعا يزبان مبدأ به فارس يواژگان تخصص يابیمعادل (3

 ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›         خوب ‹ ›عالي      ‹ ›                                                                      

 توضیح:          
 

 ؟ ذكر شده است متن ترجمهپاورقي هاي واژگان خاص و ناآشنا در متن اصلي، در آیا معادل (4

 ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›خوب          ‹ ›عالي      ‹ ›                                                                     

 توضیح:          
                                                                             

 هاي پیشنهادي فرهنگستان زبان و ادب فارسي است؟شده از سوي مترجم بر طبق معادلآیا معادل استفاده (5

  منطبق نیست ‹ ›         منطبق استنسبتاً ‹ ›     كاملاً منطبق است ‹ ›                                                          

 توضیح:          
 

 كنید؟ها و توضیحات تکمیلي را در ترجمه چگونه ارزیابي ميمیزان استفاده از پاورقي (6
 ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›خوب          ‹ ›عالي      ‹ ›                                                                       

 توضیح:          
 

 ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›       خوب ‹ ›     عالي ‹ ›        ترجمهاز لحن متن  بودنعاريو مترجم نثر  كیفیت (7

 توضیح:                                                                                                              
 

 ضعیف ‹ ›      متوسط ‹ ›        خوب ‹ ›     عالي ‹ ›                                          مترجم  مقدمه كیفیت (8

 توضیح:             
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 13-مشماره فرم:  

 

 

                                                                                                   
 

       ابزارهاي هوش مصنوعي ترجمه؟افزارها و استفاده از نرممیزان استفاده برآورد  (9

   خیلي زیاد ‹ ›     زیاد    ‹ ›       متوسط ‹ ›       كم ‹ ›                                                                       

 توضیح:                                                                                                                
 

 به ویرایش: نیاز (10
 ندارد ‹ ›      اندک             ‹ ›زیاد              ‹ ›          *يقیتطب شیرایبه ومیزان نیاز متن ترجمه 

 ندارد ‹ ›      اندک             ‹ ›زیاد              ‹ ›          **يزبان شیرایبه ومتن ترجمه  ازینمیزان 

 ندارد  ‹ ›اندک                  ‹ ›  زیاد             ‹ ›       ***يصور شیرایبه ومتن ترجمه  ازینمیزان 

 

 توضیح:                                                                                                             
 

 .و رفع اشکالات و ابهامات با متن مترجم برای تحقیق در صحت برگردان آن کتاب یویرایش تطبیقی: مقابله متن اصل* 
آن  ناسبتو  معیار یقواعد زبان فارسمطابق با کردن ابهام و تعقید ؛ رفع خطاهای دستوری و برطرفاصلاح زبان نوشته** ویرایش زبانی: 

 .کردن لحن ترجمهو برطرف ترجمهو قواعد ، و رعایت اصول با محتوا، مخاطب، کاربرد و رسانه
متن از نظر تبعیت از  کردندستکیناشر، اصلاح و  ۀناموهیر براساس شثاصورت و ظاهر  میاصلاح و تنظ: یا فنی *** ویرایش صوری

های فصل و وصل مانند اعمال قواعد کاربرد نشانهدستورخط فرهنگستان زبان فارسی در املای کلمات از جمله کلمات مشتق و مرکب، 
ها، تنظیم پانوشتها و تصاویر، ها، تنظیم جدولارجاعات، اختصارها، اعداد، ارقام، فرمولضبط اعلام، یکدستی و درستی نقطه، ویرگول، ...، 

 .هاها، انواع فهرستعنوان و زیرعنوانبندی ها و درجهتنظیم درست قلم
 

 دهید؟اي به این ترجمه تخصیص ميدرمجموع از بازه صفر تا بیست، چه نمره (11

 
 

ست    **  شمند ا ساعدت در ارزیابي ترجمه،  خواه مقابله و داوري در فایل متن  و نکات برخي موارد به جهت م
   مشخص گردد. كتاب نیز
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 13-مشماره فرم:  

 

 

 

 

 کننده مشخصات بررسی
 :علمی مرتبهنام و نام خانوادگی:                                                                        

 آدرس و تلفن محل کار:

 :تاریخ                                           امضا:

  

 

 

الزحمه ارزیابی پرداخت حق خواهشمند است به منظورحسب دستورالعمل معاونت اداری، مالی و عمرانی دانشگاه، 

 کتاب، فرم زیر را تکمیل فرمایید.

 نام پدر:

 :شناسنامه مارهش                                                          کد ملی:

 :محل صدور شاسنامه                                     (:روز/ماه/سال) تولد خیتار

 :یلیمدرک تحص                                                                  :محل تولد

 شماره شبا حساب بانکی:    

 نام بانک:      

 :یاجتماع نیمأت مهیشماره ب :                (یاجتماع نیمأت ای ی)بازنشستگ مهیب

 :(یقرارداد ،یمانیپ ،ینوع استخدام )رسم                 :                                                      یاتیمال تیمعاف

     :آدرس محل سکونت


